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JIMHFBO-UCTOPUYECKOE OCMBbICJIEHUE OCHOBAHUU TOPOOCTHU
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PRAGMATICS OF SINCERE APOLOGIES IN ENGLISH COMMUNICATIVE CULTURE

Litvinova Valentina Aleksandrovna
Volgograd State University
val-litvinova@yandex.ru

The article considers the communicative and pragmatic context of apologetic speech act, the reason to refer to which is to under-
stand the deviations from moral and ethical norms, conventions of sincerity and honesty. The motivational aspect of the sincere
apology and variability of its verbalization in the English communicative culture becomes the object of analysis.

Key words and phrases: politeness; sincere apology; pragmatics; admission of guilt; speech act; emotions; etiquette.

YK 802/ 809
Duo0rnyecKne HayKu

B 0annom uccredosanuu mur Oyoem paccmampusams si3biK Kak ynoamenm npoyecca coyuaruzayuu. Ilpeononaza-
emcsi, umo 00U, 2080psAujUe HA PA3HBIX A3bIKAX, NO-PA3HOMY BOCAPUHUMAIOM MUD U NO-PA3HOMY Mblcasam. Jluneeu-
CMUKa no360Jsem yCmMaHo8UMb ONpedeNeHHYI0 C853b MeHCOy A3bIKOM U MEHMATbHOCMbIO HAPOOd, NOMOMY Yo
UMEHHO C1108a CO30ar0m 00pA3 MbIULIEHUS KAXCO020 YeloseKd Kak Hocumens A3vika. [Ipedcmaesnennas cmamos no-
CBsAUeHA UCCTIe008AHUI0 NOHAMUS 20pOOCMU 8 CIABAHCKOUL A3bIKOBOU epynne. AkmyanbHocms cmamvu 060CHOB8bIBA-
emcsi HeobX00UMOCHIbIO 2IYDOK020 OCMBICAEHUS 20POOCHU KAK NOIUBAPUAHMHOU KAMe20puu.

Knrouegvie cnosa u ¢ppazei: TOpIOCTD; KOPPEIATHL; BLICOKOMEPHUE; MY)KECTBO; TATPUOTU3M; YECTOIIOOUE; JIEKCHKA; SI3BIK.

JlorynoBa Enena I'epmanoBHa, k. ¢uioc. H.
Hbicescxuti cocydapemeennviti mexuuyeckuii ynusepcumem umenu M. T. Karawnuxosa
gerrusskih@gmail.com

JHAHIBO-UCTOPUYECKOE OCMBICJIEHUE OCHOBAHUM TOPJOCTH"

SI3BIK KaK CYIIHOCTHAs CHJIA YEIIOBEKa OKA3BIBACTCS COPa3MEPHBIM OECKOHEYHOMY MHPY M IOTOMY CHOCOOHBIM
B TECHOM CIWHCTBE SI3BIKOMBINUICHUS aICKBATHO OTpakaTh OCGCKOHEYHBIN MHP M CXBATHIBATH €r0 CYIIHOCTHBIC
cBoiictBa [1, c. 159]. B 3T0i1 cBs3u MOXHO yHoMsHYTh runote3y Cemnmpa — Yopda, coriacHO KOTOPOH CTPYKTypa
sI3bIKA OIPEIEIISIeT MBILIEHNE U CIIOCO0 MO3HaHKSI PEaIbHOCTH.

[peacrapinsieTcsi HHTEPECHBIM PACCMOTPETh MOHSITHE FOPIOCTH HA KOHKPETHOM SI3bIKOBOM MaTtepuale, UCCie10-
BaTh JICKCUKY KaK CpPE€ACTBO BBLIPAXKCHHUA «TOPAOCTU» W PAa3BUTHUC MOAaHHOTO KOHIEITA IO JAaHHBIM HCTOPUKO-
STUMOJIOTUYECKUX U TOJIKOBBIX CHOBapeﬁ.

B pycckoM si3bIke 110 OTHOIIEHHIO K TEPMHHY «TOPAOCTH)» CYIIECTBYIOT pa3iM4HbIe KOPpPENsTHl. Pycckoe cioBo
TOPJIOCTh TPOU3OIIIO OT OOIIECTABSIHCKOTO — gbrdb, IPEBHEPYCCKOTO — 2bpOb, 2bpOblb, CTAPOCIABIHCKOTO — 2PbOb,
2pvobinb [12, c. 440]. CnoBo IPHCYTCTBYET B APEBHEPYCCKOM ¢ XI B. B 3HAUCHUH «TOPIBII, «BAXKHBIIN, a TAKXKE C IPY-
THMU 3HaYCHISMH (IUBHBIH, CTPOTHi, cTpammHbiii). CymecTBurensHoe «ropaem» m3BectHo ¢ X VIII B. CiioBo Bocxoaut
K 00IIecIaBIHCKOMY KOPHIO gbrdb, KOTOPBIHA MPEIIONOKATEIHHO MMEN 3HAYCHIE «Pa300pUUBHINY, «IPUIAPIHBBIN,
«TpuBepeMBHI». OTCI0/Ia BO3HHUKIIO OJM3KOE COBPEMEHHOMY 3HAYCHUE «BEICOKOMEPHBIN, «TOPIIBI, YTO TIPHBOIUT
K UHIOEBPOIICHCKOMY KOPHIO ghreu- OT gher — «TepeTh», «H3HYPATEY». POICTBEHHBIMH CIIOBAMU SIBJISIOTCS: YKpaMH-
CKOe — 2opaiil, bonrapckoe — copda. CorylacHO PYCCKOM PeMIuo3HOM (rtocoduu, ropaoCTh — 3TO CAMOYTBEPIKIACHHE
caMoCTH, poTHBONOCcTaBjIeHue cebst bory n Mupy. JIMie B NOAJIMHHOM CMUPEHHH JlyXa BO3MOXHA 100e/1a HaJl ropAo-
cThto. 3amagnas (GuiocodCckas TPAAUIM HaaeasieT ASHUHHUIIMI0 TOPJOCTH HPABCTBCHHO-ITOJIOKUTEIBHBIM CMBICTIOM,
MOHKMMasl €€ KaK 4yBCTBO CAMOYBaXKEHHs, CAMOJIOCTATOUYHOCTH U TBOPUYECKOT'O JIep3HOBeHUsL. [IpaBociiaBHast peurios-
Hadg Tpaaulysd OTHOCUTCA K TaKUM PACCYKIACHUAM C HCAOBECPUEM. 9T0 OJHWH M3 BAXXHBIX ITYHKTOB PACXOXKICHUSA B3TJIA-
JIOB Ha J[yXOBHOCTh BocToKka 1 3amna/a, CBsI3aHHOTO C Pa3HbIM TIOHMMAHUEM MPUPO/IbI YETIOBEKA.

CorylacHO coBapsiM, TOPAOCTh — 3TO YyBCTBO, BO3HUKAIOIIEE OT OCO3HAHUSI 3HAYMMOCTH CBOMX JOCTHXEHUH H
3aciyr. OJTHaKo ClleAyeT OTIMYaTh YyBCTBO COOCTBEHHOTO JIOCTOMHCTBA OT BBICOKOMEPHS, KOTOPOE OCHOBBIBAETCS
Ha MPUIMCHIBAHUH ce0e CIOCOOHOCTEH, KOTOPHIMH B peajlbHOCTH MHAMBHUI He oOsanaer. HeoOXoaumMo OTMETHTS,
YTO rOPJOCTH 32 COOCTBEHHBIE IOCTHXKEHHUS — 3TO Ba)KHOE Ka4E€CTBO HOPMAIBHOTO YesioBeKa. FIMEHHO 4yBCTBO c00-
CTBEHHOT'O JJOCTOMHCTBA SIBJISICTCS] TEM, YTO HE TIO3BOJISIET YEJIOBEKY COBEPIIATH aHTHCOLMAIBHBIE TIOCTYITKH.

B Gonrapckom si3bIke IPOTHBOPEUYHBOCT ()EHOMEHA TOPJOCTH TPEICTaBIEeHa CIECIYIOIINMHE CIIOBAMU: 20pOOCH,
apo2anmHocm, CMei0cm, amMouyus, RAMpUOMU3bM.

Bonrapckoe ciioBo eopdocm 03HAYaET «TOPJIBINA, BBICOKOMEPHBINY. Hanpumep, copdocm na ceméiicmeomo (rop-
JocTh ceMbn) [2, ¢. 95]. Bonrapckoe cinoBo apozanmuocm 03HA4aeT «BBICOKOMEPHBIN, HAJAMEHHBIN, YBaHIUBBIN.
Hampumep, apoeanmen omeosop (nep3kmii otBeT) [Tam ke, c. 21]. Bonarapckoe cinoBo cuerocm o3HAYaET «MyKe-
CTBEHHBIN, ropAbliy. Hanpumep, tecenoapna cmenocm (nerenmapHast cMenocts) [Tam ke, ¢. 292]. CnoBo amOuIus
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03HaYaeT «4ecTo00Ke, aMOUIIMO3HOCTh, KeJTaHHe JOBECTH Bce 10 yMa». Hanpumep, paboms ¢ ambuyus (paborath
¢ oronbkoMm) [Tam ke, c. 16]. CinoBo nampuomu3zvm 03HAYAET «IATPUOT, 3AIIUTHHUKY». BOCXOAUT K HAllMOHATHLHON
roproctu. Hanpumep, nampuomuunu uyecmea (maTpuotTudeckue 9yBcTsa) [Tam ke, c. 439].

B mombckOM S3BIKE MPOTHBOPEUYMBOCTH (PEHOMEHA TOPIOCTH IPEACTaBICHA CIEAYIOMMMHU CIOBAMU: dumd,
arogancja, odwaga, ambicja, patriotyzm.

[Nombckoe cI0BO duma 03Ha4YaeT «TOPIbIA, HaIMEeHHBI). Harpumep, jest nasza duma (oH Hatma ropaocts) [3, c. 125].
[onbckoe croBO arogancja O3HAYaeT «BBHICOKOMEPHBIHM, YBAaHIWBEHINY. Hampumep, arogantka (Harmas >KEHIIMHA)
[Tam e, c. 22]. [TompeckoMy CIOBY odwaga COOTBETCTBYET PYCCKOE «OTBara, My>KeCTBO, CMEJIOCTbY». Hanpumep, odwaga
cywilna (rpaxxnanckoe MyxxectBo) [Tam ke, c. 364]. [lonbckoMy cloBy ambicja COOTBETCTBYIOT PYCCKUE «aMOMIIHS, Ue-
cromobue». Harpumep, obrazona ambicja (ys3snenHoe camommobue) [Tam e, c. 17]. [Tonbckoe ciioBo patriotyzm o3Ha-
YaeT «IIaTPUOTH3M, 3allUTa, HAIIMOHAIbHAs TOpA0CcThY. Hanpumep, patriotka (matpuotka) [Tam xe, c. 398].

B yemnickoM s3bIke TPOTUBOPEUHUBOCTh ()EHOMEHA FOPJOCTH IIPEACTABIICHA CIIEAYIOUIMMU ClloBaMu: hrdi, pycha,
odvaha, ctizadost, viastenectvi.

Yemickoe cinoBo hrdi o3HavaeT «ropablity. Hanpumep, dvojndasobny hrdina Sovetského svazu (nBaxipl repoii
Cogetckoro coro3a) [8, c. 165-166]. Yemickoe ciioBO pycha 03HadaeT «ropAbli, BEICOKOMEpHEI». Hanpumep, syn
byl pychou rodiny (ceiH OBIT TOPAOCTBIO Beell ceMbn) [9, c. 224]. Yemckoe odvaha 03Ha4aeT «OTBara, CMEJIOCTb,
MykecTBo». Hanpumep, nedostiva se mu odvahy (y Hero He xBaTaeT ayxa) [8, c. 526].Uemickoe cnoBo ctizadost
03HauaeT «4yectomobue, amoutsy. Hanpumep, zdrava ctizadost (3mopoBoe uectorobue) [Tam ke, c. 89]. Uemckoe
CIIOBO viastenectvi COOTBETCTBYET PyCCKOMY «IaTpuoTu3m». Hampumep, socialisticke viastenectvi (cormanuctiude-
ckuit matpuotusMm) [9, c. 530].

Taxum 006pa3oM, MOXKHO COCTABUTD YETHIPE TPYIIIbI IOHATHHHBIX Nap:

[lepBas rpymnma nposBiIsSeTCs B ONIIO3UINY CIEAYIONUX MOHATHIHBIX TIAp «TOPJIOCTH» — «BBICOKOMEPHE:

1) eopoocm — apocanmuocm (60r.);

2) duma — arogancja (IOJIbCK. );

3) hrdi— pycha (demt.).

Bropas rpymma mposBiseTcs B ONIIO3UINH CICAYIOIINX MOHITUHHBIX Map «TOPIOCTE» — «MYKECTBOY:

1) eopoocm — cmenocm (6omr.);

2) duma — odwaga (TI0IBCK.);

3) hrdi — odvaha (dem.).

TpeTss rpymIa nposBISIETCS B OMITO3UINH CIICAYIOMINX MOHATHHHBIX Tap «TOPIOCTH) — «UECTOIO0ME»:

1) eopoocm — ambuyusa (6omr.);

2) duma — ambicja (MOJBCK.);

3) hrdi — ctizadost (uemt.).

YeTBepTas rpyrra nposiBIsieTCsl ONMO3UIUH CIIEAYIOLIUX MOHATHHHBIX Map «FOPJOCTb» — IIaTPUOTUIMY!

1) eopoocm — nampuomuzvm (60mr.);

2) duma — patriotyzm (OJBCK.);

3) hrdi — viastenectvi (demt.).

CpaBHeHHUE MOHATHIHBIX MTap HA CHHXPOHHOM YPOBHE JaeT CIEAYIOMYIO MU dEepeHINAINI0 3HAUCHIIHA:

«T"opaocTe»:

1) 9yBCTBO COOCTBEHHOTO JTOCTOMHCTBA, CAMOYBa)KCHUS; YYBCTBO YJOBJICTBOPEHHOCTH JOCTHTHYTHIMH PE3YITh-
TaTaMH; TPEyBEIMYECHHO BBHICOKOE MHEHHE O cebe W TIpeHeOpexeHHe K APYTHM, 3aHOCYHBOCTH, BBICOKOMEpHE
(ero MOITYaTMBOCTH IPUHUMAIIACH 33 TOpIOCTh) [11, ¢. 136];

2) 4YyBCTBO COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA, CAaMOYBa)K€HUs (HAI[MOHAJIbHAs FOPIOCTh); YyBCTBO YIOBIETBOPEHHS
OT 4ero-nmubo (ropaocTh mMobOe0i); BRICOKOMEpHUE, Ype3MEePHO BBICOKOE MHEHHUE 0 cede, criech (M3-3a CBOeH ropao-
CTH HH ¢ KeM He aApyxuT) [10, c. 284];

3) kadecTBO, CBOWCTBO TOPJIOT0, HAAMEHHOCTh, BRICOKOMEpHE (CMUPEHHE ade ropaocTty) [4, c. 378].

«MyxecTBoO»:

1) mpucyTcTBHE nayxa B OmacHocTH, B Oene; xpabpocTh, Oeccrpariue (0e33aBETHOE MYKECTBO, MPOSIBUTH
MY’KECTBO); AYIIEBHAS CTOMKOCTH, CMEJIOCTh (MMETh MYXKECTBO IMPU3HATHCS B ueM-1n00) [11, c. 362];

2) xpaOpocTh, NPUCYTCTBHE AyXa B ONACHOCTH (TIPOSIBUTH MY)KECTBO U cToikocTh) [10, c. 369];

3) cocTosiHHE MY’Ka/MY>KUMHBI; COCTOSIHUE BO3MYKasocTH (6opoja — IpH3HAK MYXKeCTBa); CTOWKOCTh B Oere,
00pb0e, TyXOBHAsI KPENOCTb, T00JIECTh, XpadpocTh, oTara [5, ¢. 357].

«Yecromobue»:

1) crpemieHue HOOUTHCS BBICOKOTO, HOYETHOTO TOJIOKEHUS, JKaXK]Ja U3BECTHOCTH, CJIaBbl (CTpajgaTh YecTOIIO-
ouem) [11, c. 924];

2) XaxJa U3BECTHOCTH, TIOYECTEH, CTpEMIICHHE K MOYeTHOMY ToJioxkenuto [ 10, c. 882];

3) ’kakaa U3BECTHOCTH, TMOYECTEH, CTpEMIICHHE K TOYETHOMY TIOJIOKeHUIo [7, ¢. 272].

«ITatpuotuszm»:

1) mo060BE K pOAMHE, IPEAAHHOCTH CBOEMY OTEUECTBY, CBOEMY Hapoay (BOCHHTHIBATH B JyXe MAaTPHOTH3MA);
NPEaHHOCTh, PUBEPKEHHOCTh YeMYy-JIH00 (MECTHBIH MAaTPHOTHU3M); BOCXBAJICHHE BCETO CBOETO, JIAXKE OTCTANIbIX
(opM kn3HH 1 OBITA, ¥ HOPUIIAHUE BCETO YY>KOT0 (KBacHOi marpuotusm) [11, c. 499];

2) IpemaHHOCTh M JII0OOBB K CBOEMY OTEYECTBY, K CBOEMY Hapoay (IIaTpHOTH3M pycckux BonHOB) [10, c. 496];

3) mo0oBb K OoTYU3HE [6, c. 24].
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B nanHoM pasnene paGoTsl ObLI OCMBICIICH JTMHIBUCTHUECKUI acleKT ropaocti. Ha MaTepunane ciaBsHCKHX S3bI-
KOB MBI IPOaHaJIM3UPOBAIN (POPMHUPOBAHUE KOHLIENTA «TOPAOCTHY U BHIJCIHIN HA CHHXPOHHOM YPOBHE HECKOJIBKO
NOHATHHHBIX Map: «TOPIOCTBY» — «BBICOKOMEPHE», «TOPHOCTB» — «MYMKECTBO», «TOPAOCTb» — «UECTONIOOHE,
«TOPIOCTBY — «HAaTPHOTU3M». JTH Maphl BEICTYNAIOT PE3yJIbTATOM HCTOPUYECKOTO PA3BUTHS CEMaHTHYECKOTO OIS
roprocti. TakuM oOpa3oM, BUOUM, YTO S3bIK y4aCTBYET B MHCTHTYLHOHAIM3AIUH BEICOKOMEPHS, MYXKECTBa, YECTO-
TFOOWS, TATPUOTU3MA U SABIISETCS CPEICTBOM YCBOCHHUS KYJIBTYPHBIX HAaBBIKOB M CIIOCOOOM COIMANIN3aLi HHINBHIOB.
Oco0o crrexyeT OTMETHTB, 9TO KaTETOPHs «TOPIOCTh» HCCIEAYETCS B CIABIHCKOM «KoHIenTochepe». 3a 0CHOBY Oe-
peTcs PYCCKHM SI3BIK ¢ HEKOTOPBIMU JPYTUMH CIIaBIHCKUMH SI3BIKAMH (TIOJIBCKUM, YeIICKUM, Oonrapckum). Obpare-
HHE K ()EHOMEHY rOpJIOCTH B KOHTEKCTE HCTOPUH PYCCKOTO SI3bIKa M JIMHI'BUCTUYECKOH KOMITapaTHBUCTUKH IIOMUMO
Ba)XXHBIX (PMIIOJIOTHYECKUX BBIBOJIOB €IIIE Pa3 IPU3BAHO IOMYEPKHYTH CBS3b S3bIKAa M HPABCTBEHHOCTH.
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LINGUISTIC-HISTORICAL COMPREHENSION OF PRIDE BASES

Logunova Elena Germanovna, Ph. D. in Philosophy
Kalashnikov Izhevsk State Technical University
gerrusskih@gmail.com

In this research we will consider language as socialization process foundation. It is supposed that people speaking different lan-
guages perceive the world and think differently. Linguistics allows ascertaining definite correlation between people‘s language
and mentality, because it is the words that create each person‘s spirit as a language bearer. The presented article is devoted to re-
searching —pride” notion in the Slavic language group. The paper topicality is substantiated with the necessity of pride deeper
comprehension as a polyvariant category.

Key words and phrases: pride; correlates; arrogance; courage; patriotism; ambition; vocabulary; language.

YK 82.0
duaonornyecKkne HayKu

B cmamve npeocmasnen ananusz 00H020 U3 Ku04uesblx 60eHHblx npouzsedenuil B. bvikosa - nosecmu «Mepmevim ne
O0nbHOY. Ymounsiemcs gudenue SnUUecko20 KOHQIUKMA MeKcmd, Onpedeusuezo e2o ClodiCem U CUCHeMmy nepco-
Haoiceti. Konyenmyanvuwiitl cmpoii nogecmu 0OCMbICAAENC HA OCHO8anuu paspviea medxcoy Crnoeom (npuxazom)
u Jlenom (ucnonnenuem). YHUKaibHOCMb Xy00IICECMBEHHO-N0GECBOEAMENbHBIX PEUleHUl, NPEOl0JICEHHbIX dAGMO-
pom, ceasvieaemcs ¢ obpazom CaxnHo u KOMNOZUYUOHHO-CIOJNCEMHBIMU MOMUBAMU UCKYUWEHUS U UCHbIMAHUA 61d-
CMbIO 8 YCNOBUAX GOUHBL U MUPA.

Kntouesvle cnosa u ¢pa3bl.' BOCHHAA IOBECTh, SMUYECKUH KOH(pJ'II/IKT; CIOXKET, CHCTEMA nepcor—xameﬁ.

MaxkcumoB Biaagumup Baagumuposud, K. QUION. H., TOUEHT
Hayuonanvuwiii uccredosamenvckutl ToMcKkull noaumexHuyeckuii ynugepcumem
v_v_maksimov@rambler.ru

«MEPTBBIM HE BOJIBHO» B. B. BBIKOBA: CBOEOBPA3HE SIMMAYECKOIO KOH®JIUKTA®

AKTYaTbHOCTh 00O3HAUEHHOW TEMBI OMPEACNSETCS JBYMS OCHOBHBIMH MOMEHTaMH. BO-TIEpBBIX, MCTOPHKO-
JIUTEPATYPHBIM aCTEKTOM, TaK Kak MOBeCTh «MepTBeIM He 00pHO» (1964) [1] oka3anack MepeToOMHBIM TEKCTOM HE
TOJIBKO B paMKax MEPCOHATBHON XYI0’)KECTBEHHOW CHCTEMBI MUCATENS, HO U B KOHTEKCTE IMOBECTBOBATEILHOMN CYO-
TPaJMIIAN, TIOCBSIIEHHOW COOBITHAM BOWHBI 1941-1945 rr. OHa BBI3BaJIa OCTPYIO KPUTHKY COBPEMEHHUKOB [4],
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